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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 21ης Ιανουαρίου 2003
για την παράταση της εφαρµογής της απόφασης 2000/91/ΕΚ που επιτρέπει στο Βασίλειο της ∆ανίας και
στο Βασίλειο της Σουηδίας να εφαρµόσουν µέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 17 της έκτης οδηγίας 77/
388/ΕΟΚ περί εναρµονίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών των σχετικών µε τους φόρους κύκλου

εργασιών

(2003/65/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

την έκτη οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 17ης Μαΐου
1977, περί εναρµονίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών, των
σχετικών µε τους φόρους κύκλου εργασιών — Κοινό σύστηµα
φόρου προστιθέµενης αξίας: οµοιόµορφη φορολογική βάση (1), και
ιδίως το άρθρο 27 παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Με επιστολές που παρελήφθησαν από τη Γενική Γραµµατεία
της Επιτροπής στις 25 Ιουλίου 2002 και στις 28 Οκτω-
βρίου 2002, οι δανικές και σουηδικές αρχές ζήτησαν την
άδεια να παραταθεί η εφαρµογή της παρέκκλισης που τους
είχε χορηγηθεί προηγουµένως δυνάµει της απόφασης 2000/
91/ΕΚ του Συµβουλίου (2).

(2) Τα άλλα κράτη µέλη ενηµερώθηκαν σχετικά µε τις αιτήσεις
αυτές στις 6 Νοέµβριου 2002.

(3) Οι αιτήσεις αυτές αφορούν το καθεστώς ΦΠΑ που εφαρµό-
ζεται στη µόνιµη σύνδεση Öresund µεταξύ της ∆ανίας και
της Σουηδίας, και ιδίως την επιστροφή του ΦΠΑ που αφορά
τα διόδια κατά τη χρήση της σύνδεσης. Σύµφωνα µε τους
κανόνες εδαφικότητας, ο ΦΠΑ στα διόδια πρέπει να
καταβάλλεται εν µέρει στη ∆ανία και εν µέρει στη Σουηδία.

(4) Κατά παρέκκλιση από τις αρχές του άρθρου 17 της οδηγίας
77/388/ΕΟΚ, όπως τροποποιήθηκε από το άρθρο 28στ της
εν λόγω οδηγίας, σύµφωνα µε τις οποίες οι φορολογούµενοι
ασκούν το δικαίωµά τους έκπτωσης ή επιστροφής στο
κράτος µέλος στο οποίο πληρώθηκε ο ΦΠΑ, οι αρχές της
Σουηδίας και της ∆ανίας έχουν λάβει την άδεια να εφαρµό-
ζουν ειδικό µέτρο δυνάµει του οποίου οι φορολογούµενοι
είναι σε θέση να ανακτούν τον ΦΠΑ από µια ενιαία αρχή.

(5) Η άδεια αυτή λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου 2002. ∆εδοµένου
ότι η κατάσταση de facto και de jure που δικαιολόγησε
κατ' αρχάς την εφαρµογή του µέτρου απλοποίησης δεν έχει
αλλάξει, θα πρέπει να ληφθεί απόφαση η οποία θα εφαρ-
µοσθεί από την 1η Ιανουαρίου 2003 και η οποία παρατείνει
την εν λόγω άδεια.

(6) Η Επιτροπή υπέβαλε στις 17 Ιουνίου 1998 πρόταση οδη-
γίας του Συµβουλίου για την τροποποίηση της έκτης οδη-
γίας όσον αφορά το καθεστώς του δικαιώµατος έκπτωσης
του ΦΠΑ (3), η υιοθέτηση της οποίας θα καθιστούσε
άχρηστα τα ειδικά µέτρα σε όλες τις περιπτώσεις κατά τις
οποίες εµπλέκονται φορολογούµενοι εγκατεστηµένοι στην
Κοινότητα, γεγονός το οποίο αποτελεί και την πλειονότητα
των περιπτώσεων.

(7) Θα πρέπει συνεπώς να χορηγηθεί η παράταση της άδειας για
περιορισµένο χρονικό διάστηµα και να παραµείνει ισχυρή
έως την έναρξη ισχύος της εν λόγω οδηγίας ή µέχρι τις 31
∆εκεµβρίου 2006 το αργότερο, σε περίπτωση που η οδηγία
δεν θα είχε τεθεί σε ισχύ έως τότε.

(8) Η παρέκκλιση δεν έχει αρνητικές επιπτώσεις για τους ίδιους
πόρους των Κοινοτήτων που προέρχονται από τον ΦΠΑ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 2 της απόφασης 2000/91/ΕΚ, η ηµεροµηνία «31
∆εκεµβρίου 2002» αντικαθίσταται από την ηµεροµηνία «31 ∆εκεµ-
βρίου 2006».

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2003.
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(1) ΕΕ L 145 της 13.6.1977, σ. 1· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 2002/38/ΕΚ (ΕΕ L 128 της 15.5.2002, σ. 41).

(2) ΕΕ L 28 της 3.2.2000, σ. 38. (3) ΕΕ C 219 της 15.7.1998, σ. 16.



Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο της ∆ανίας και στο Βασίλειο της Σουηδίας.

Βρυξέλλες, 21 Ιανουαρίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

Ν. ΧΡΙΣΤΟ∆ΟΥΛΑΚΗΣ
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